


KJV Bible Word Studies for OPPOSED



Bible Greek and Hebrew Dictionaries combined for Word Studies

contrary 3891 # paranomeo {par-an-om-eh'-o}; from a compound of 3844 and 3551; to be opposed to law, 
i.e. to transgress: -- {contrary} to law. 

law 3891 # paranomeo {par-an-om-eh'-o}; from a compound of 3844 and 3551; to be opposed to law, i.e. to 
transgress: -- contrary to {law}. 

to 3891 # paranomeo {par-an-om-eh'-o}; from a compound of 3844 and 3551; to be opposed to law, i.e. to 
transgress: -- contrary {to} law. 



Hebrew and Greek Strong's Dictionary with all the definitions plus 
combined with every place that word is used in the definitions.

Complete index of every word used in both the Hebrew and Greek 
Strong's Dictionary in English Word order.

opposed 02435 ## chiytsown {khee-tsone'} ; from 02434 ; properly , the (outer) wall side ; hence , exterior ; 
figuratively , secular (as {opposed} to sacred) : -- outer , outward , utter , without . 

opposed 3584 - xeros {xay-ros'}; from the base of 3582 (through the idea of scorching); arid; by implication 
shrunken, earth (as {opposed} to water): -- dry land, withered. 

opposed 3844 - para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside 
(literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with 
accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or {opposed} to] or causal [on account of]: --
above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] 
had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In 
compounds it retains the same variety of application. 

opposed 3891 - paranomeo {par-an-om-eh'-o}; from a compound of 3844 and 3551; to be {opposed} to law, 
i.e. to transgress: -- contrary to law. 

opposed 4152 - pneumatikos {pnyoo-mat-ik-os'}; from 4151; non-carnal, i.e. (humanly) ethereal (as 
{opposed} to gross), or (daemoniacally) a spirit (concretely), or (divinely) supernatural, regenerate, 
religious: -- spiritual. Compare 5591. 

opposed 4561 - sarx {sarx}; probably from the base of 4563; flesh (as stripped of the skin), i.e. (strictly) the 
meat of an animal (as food), or (by extension) the body (as {opposed} to the soul [or spirit], or as the symbol
of what is external, or as the means of kindred), or (by implication) human nature (with its frailties 
[physically or morally] and passions), or (specifically) a human being (as such): -- carnal(-ly, + -ly minded), 
flesh( [-ly]). 

opposed 5227 - hupenantios {hoop-en-an-tee'-os}; from 5259 and 1727; under (covertly) contrary to, i.e. 
{opposed} or (as noun) an opponent: -- adversary, against. 



Greek Strong's Dictionary with all the Synonyms inserted into the 
definitions.

0498 + resisteth + And when they opposed + and he doth not resist +/ . antitassomai {an-tee-tas'-som-ahee}; 
from 0473 + in the room +/ and the middle voice of 5021 + set + are appointed + had appointed + as were 
ordained + that be are ordained + with them they determined + And when they had appointed + and that 
they have addicted +/ ; to range oneself against, i .e . oppose: --oppose themselves, resist . 

3891 + contrary + to the law +/ . paranomeo {par-an-om-eh'-o}; from a compound of 3844 + at + more + 
nigh + side + than + above + among + it at + before + down at + against + contrary + them before + that she
had + them down at + stripes save + in the sight + unto you than + of himself more + when she was past + 
And when his friends + that which is against + unto him and he was nigh + such things as they give +/ and 
3551 + law + a law + my laws + the law + The law + are a law + is the law + Is the law + In the law + to our 
law + in the law + by the law + to the law + of the law + For the law + you the law + not the law + And the 
law + and the law + from the law + that the law + Doth our law + in their law + of their law + even the law +
unto the law + is in the law + is of the law + after the law + be of the law + from that law + and by our law +
for by the law + out of the law + but by the law + come by the law + were by the law + serveth the law + 
how that the law + matters of the law + which is of the law + there had been a law + things are by the law + 
they which are of the law + the things contained in the law +/ ; to be opposed to law, i .e . to transgress: --
contrary to law . 



Root Words and their word stems. This helps you see all related words 
in the English.

1 - opposed 



English Theasurus that shows all the ways the English word is 
translated from the original Greek and Hebrew.



Greek Cross References that shows all the ways the Greek is translated 
from the English word.

opposed 0498 antitassomai * {opposed} , {0498 antitassomai } ,



English to Hebrew and Greek Thesaurus

The - is marking the Old Testament words. The * is marking the New Testament Words. 
English list of words is 15,684 * Hebrew Numbers refered to 8,674 * Greek Numbers refered
to 5,624 * Unique English words in N.T. 5,437 * Unique English words in O.T. 10,254

* opposed , 0498 ,



English Synonyms with Greek Strong's Number.

opposed - 0498 {opposed}, resist, resisteth,
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One Word English Phrase Index to the KJV Bible.

opposed Act_18_06 # And when they opposed themselves, and blasphemed, he shook [his] raiment, and said
unto them, Your blood [be] upon your own heads; I [am] clean: from henceforth I will go unto the Gentiles.



Three Word English Phrase Index to the KJV Bible.

opposed themselves and Act_18_06 # And when they opposed themselves, and blasphemed, he shook [his] 
raiment, and said unto them, Your blood [be] upon your own heads; I [am] clean: from henceforth I will go 
unto the Gentiles.



Bible Phrases for Individual word studies





Bible Quick Find Phrase Concordance for fast finding of phrases

opposed ^ Act_18_06 / opposed /^themselves, and blasphemed, he shook [his] raiment, and said unto them, 
Your blood [be] upon your own heads; I [am] clean: from henceforth I will go unto the Gentiles. 



Bible Translation Phrases for Individual word studies

opposed ......... And when they opposed 0498 -antitassomai-> 



Bible Word Index with the full text of each verse

opposed Act_18_06 And when they {opposed} themselves, and blasphemed, he shook [his] raiment, and said
unto them, Your blood [be] upon your own heads; I [am] clean: from henceforth I will go unto the Gentiles. 



Bible Word Index with Strong's Number with the full text of each verse

opposed ^ Act_18_06 And <1161> when they {opposed} <0498> (5734) themselves <0846>, and <2532> 
blasphemed <0987> (5723), he shook <1621> (5671) his raiment <2440>, and said <2036> (5627) unto 
<4314> them <0846>, Your <5216> blood <0129> be upon <1909> your <5216> own heads <2776>; I 
<1473> am clean <2513>: from <0575> henceforth <3568> I will go <4198> (5695) unto <1519> the Gentiles
<1484>. 



eBibleSoftware Engineering

Web Suite of Bible Study Tools

Explore all the new ways to study and using

these tools to strengthen your Walk with God

Return to the eBibleSoftware Home Web Site

Bible Word Index with Strong's Number

Language Tranliteration of original language words

opposed Act_18_06 And when they {opposed} (0498 -antitassomai -) themselves , and blasphemed (0987 -blasphemeo -) , he shook (1621 -ektinasso -) [ his ] raiment (2440 -himation -) , and said (2036 -epo -) unto them , 
Your (0546 -apeileo -) blood (0129 -haima -) [ be ] upon your (0546 -apeileo -) own heads (2776 -kephale -) ; I [ am ] clean (2513 -katharos -):from henceforth (3568 -nun -) I will go (4198 -poreuomai -) unto the Gentiles 
(1484 -ethnos -) . 
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opposed , AC , 18:6 In 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from 
beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with 
accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above,
against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, 
more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. {In} compounds it 
retains the same variety of application.[ql above 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. 
(with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively 
or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal 
[on account of]: -- {above}, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as 
they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, 
[there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql adversary 5227 # hupenantios 
{hoop-en-an-tee'-os}; from 5259 and 1727; under (covertly) contrary to, i.e. opposed or (as noun) an opponent: -- 
{adversary}, against.[ql against 5227 # hupenantios {hoop-en-an-tee'-os}; from 5259 and 1727; under (covertly) 
contrary to, i.e. opposed or (as noun) an opponent: -- adversary, {against}.[ql against 3844 # para {par-ah'}; a 
primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative 
case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local 
[especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, {against}, among, at, before, by, contrary 
to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, 
save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql 
among 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally 
or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to 
the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, {among}, 
at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety
of application.[ql application 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) 
from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), 
(with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- 
above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X 
his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it 
retains the same variety of {application}.[ql as 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. 
(with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively 
or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal 
[on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things {as} 
they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, 
[there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql at 3844 # para {parah'}; a primary 
preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or 
in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially 
beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, {at}, before, by, contrary to, X friend, 
from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, 
in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql before 3844 # 
para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
{before}, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety
of application.[ql by 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from 
beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with 
accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above,
against, among, at, before, {by}, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, 
in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it 
retains the same variety of application.[ql carnal 4561 # sarx {sarx}; probably from the base of 4563; flesh (as 
stripped of the skin), i.e. (strictly) the meat of an animal (as food), or (by extension) the body (as opposed to the 
soul [or spirit], or as the symbol of what is external, or as the means of kindred), or (by implication) human nature 
(with its frailties [physically or morally] and passions), or (specifically) a human being (as such): -- {carnal}(-ly, +
-ly minded), flesh([-ly]).[ql compounds 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with 



genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or 
subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on 
account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + 
that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with.
In {compounds} it retains the same variety of application.[ql contrary 3891 # paranomeo {par-an-om-eh'-o}; from
a compound of 3844 and 3551; to be opposed to law, i.e. to transgress: -- {contrary} to law.[ql contrary 3844 # 
para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
before, by, {contrary} to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety
of application.[ql dry 3584 # xeros {xay-ros'}; from the base of 3582 (through the idea of scorching); arid; by 
implication shrunken, earth (as opposed to water): -- {dry} land, withered.[ql flesh 4561 # sarx {sarx}; probably 
from the base of 4563; flesh (as stripped of the skin), i.e. (strictly) the meat of an animal (as food), or (by 
extension) the body (as opposed to the soul [or spirit], or as the symbol of what is external, or as the means of 
kindred), or (by implication) human nature (with its frailties [physically or morally] and passions), or 
(specifically) a human being (as such): -- carnal(-ly, + -ly minded), {flesh}([-ly]).[ql friend 3844 # para {par-ah'}; 
a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative 
case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local 
[especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, 
X {friend}, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, 
save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql 
from 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
before, by, contrary to, X friend, {from}, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety
of application.[ql give 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from 
beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with 
accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above,
against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + {give} [such things as they], + that [she] had, X his, 
in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it 
retains the same variety of application.[ql had 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. 
(with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively 
or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal 
[on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], 
+ that [she] {had}, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql his 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; 
properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the 
vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or 
opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give 
[such things as they], + that [she] had, X {his}, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight 
of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql in 3844 # para {parah'}; a 
primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative 
case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local 
[especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, 
X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, {in}, more than, nigh unto, (out) of, past, 
save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql 
in 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, {in} the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same 
variety of application.[ql it 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) 
from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), 



(with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- 
above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X 
his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds 
{it} retains the same variety of application.[ql land 3584 # xeros {xay-ros'}; from the base of 3582 (through the 
idea of scorching); arid; by implication shrunken, earth (as opposed to water): -- dry {land}, withered.[ql law 3891
# paranomeo {par-an-om-eh'-o}; from a compound of 3844 and 3551; to be opposed to law, i.e. to transgress: -- 
contrary to {law}.[ql minded 4561 # sarx {sarx}; probably from the base of 4563; flesh (as stripped of the skin), 
i.e. (strictly) the meat of an animal (as food), or (by extension) the body (as opposed to the soul [or spirit], or as 
the symbol of what is external, or as the means of kindred), or (by implication) human nature (with its frailties 
[physically or morally] and passions), or (specifically) a human being (as such): -- carnal(-ly, + -ly {minded}), 
flesh([-ly]).[ql more 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from 
beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with 
accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above,
against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, 
{more} than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it 
retains the same variety of application.[ql nigh 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. 
(with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively 
or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal 
[on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], 
+ that [she] had, X his, in, more than, {nigh} unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql of 3844 # para {parah'}; a primary preposition; 
properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the 
vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or 
opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give 
[such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight 
{of}, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql of 3844 # para {parah'}; a
primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative 
case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local 
[especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, 
X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, 
side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety {of} application.[ql of 
3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) {of}, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same 
variety of application.[ql out 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) 
from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), 
(with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- 
above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X 
his, in, more than, nigh unto, ({out}) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds
it retains the same variety of application.[ql past 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. 
(with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively 
or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal 
[on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], 
+ that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, {past}, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql retains 3844 # para {par-ah'}; a primary 
preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or 
in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially 
beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, 
from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, 
in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it {retains} the same variety of application.[ql same 3844 # 
para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 



before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the {same} 
variety of application.[ql save 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive 
case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or 
subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on 
account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + 
that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, {save}, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql she 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; 
properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the 
vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or 
opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give 
[such things as they], + that [{she}] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight 
of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql side...by 3844 # para 
{par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), 
(with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity 
with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, 
contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, 
past, save, {side...by}, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of 
application.[ql sight 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from 
beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with 
accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above,
against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, 
more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the {sight} of, than, [there-]fore, with. In compounds it 
retains the same variety of application.[ql spiritual 4152 # pneumatikos {pnyoo-mat-ik-os'}; from 4151; non- 
carnal, i.e. (humanly) ethereal (as opposed to gross), or (daemoniacally) a spirit (concretely), or (divinely) 
supernatural, regenerate, religious: -- {spiritual}. Compare 5591.[ql such 3844 # para {par-ah'}; a primary 
preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or 
in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially 
beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, 
from, + give [{such} things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, 
side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql than 
3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, {than}, [there-]fore, with. In compounds it retains the same 
variety of application.[ql than 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive 
case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or 
subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on 
account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + 
that [she] had, X his, in, more {than}, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql that 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition;
properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the 
vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or 
opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give 
[such things as they], + {that} [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight 
of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql the 3844 # para {par-ah'}; a 
primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative 
case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local 
[especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, 
X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, 
side...by, in {the} sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql the 
3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 



before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains {the} same 
variety of application.[ql therefore 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive 
case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or 
subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on 
account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + 
that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [{there-]fore}, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql they 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition;
properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the 
vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or 
opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give 
[such things as {they}], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight 
of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql things 3844 # para 
{par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), 
(with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity 
with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, 
contrary to, X friend, from, + give [such {things} as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) 
of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of 
application.[ql to 3891 # paranomeo {par-an-om-eh'-o}; from a compound of 3844 and 3551; to be opposed to 
law, i.e. to transgress: -- contrary {to} law.[ql to 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. 
(with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively 
or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal 
[on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary {to}, X friend, from, + give [such things as 
they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, 
[there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql unto 3844 # para {par-ah'}; a 
primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative 
case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local 
[especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, 
X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh {unto}, (out) of, past, 
save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql 
variety 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally 
or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to 
the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at,
before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same 
{variety} of application.[ql with 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive 
case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or 
subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on 
account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + 
that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
{with}. In compounds it retains the same variety of application.[ql withered 3584 # xeros {xay-ros'}; from the 
base of 3582 (through the idea of scorching); arid; by implication shrunken, earth (as opposed to water): -- dry 
land, {withered}.[ql opposed Interlinear Index Study opposed ACT 018 006 And when they {opposed} <0498 -
antitassomai - > themselves , and blasphemed <0987 -blasphemeo -> , he shook <1621 -ektinasso -> [ his ] 
raiment <2440 -himation -> , and said <2036 -epo -> unto them , Your <0546 -apeileo -> blood <0129 -haima -> [
be ] upon your <0546 -apeileo -> own heads <2776 -kephale -> ; I [ am ] clean <2513 -katharos -> : from 
henceforth <3568 -nun -> I will go <4198 -poreuomai -> unto the Gentiles <1484 -ethnos -> . when they opposed 
themselves * opposed , 0498 , * opposed , 0498 antitassomai , opposed -0498 {opposed}, resist, resisteth, opposed
......... And when they opposed 0498 -antitassomai-> opposed 018 006 Act /${opposed /themselves , and 
blasphemed , he shook his raiment , and said unto them , Your blood be upon your own heads ; I am clean : from 
henceforth I will go unto the Gentiles . opposed 1 - opposed And when they {opposed} themselves, and 
blasphemed, he shook his] raiment, and said unto them, Your blood be] upon your own heads; I am] clean: from 
henceforth I will go unto the Gentiles. 
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In 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. {In} compounds it retains the same 
variety of application.[ql above 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive 
case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or 
subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on 
account of]: -- {above}, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + 
that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with.
In compounds it retains the same variety of application.[ql adversary 5227 # hupenantios {hoop-en-an-tee'-os}; 
from 5259 and 1727; under (covertly) contrary to, i.e. opposed or (as noun) an opponent: -- {adversary}, 
against.[ql against 5227 # hupenantios {hoop-en-an-tee'-os}; from 5259 and 1727; under (covertly) contrary to, 
i.e. opposed or (as noun) an opponent: -- adversary, {against}.[ql against 3844 # para {par-ah'}; a primary 
preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or 
in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially 
beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, {against}, among, at, before, by, contrary to, X friend, 
from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, 
in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql among 3844 # 
para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, {among}, at, 
before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety
of application.[ql application 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) 
from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), 
(with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- 
above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X 
his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it 
retains the same variety of {application}.[ql as 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. 
(with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively 
or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal 
[on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things {as} 
they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, 
[there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql at 3844 # para {parah'}; a primary 
preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or 
in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially 
beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, {at}, before, by, contrary to, X friend, 
from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, 
in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql before 3844 # 
para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
{before}, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety
of application.[ql by 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from 
beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with 
accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above,
against, among, at, before, {by}, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, 
in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it 
retains the same variety of application.[ql carnal 4561 # sarx {sarx}; probably from the base of 4563; flesh (as 
stripped of the skin), i.e. (strictly) the meat of an animal (as food), or (by extension) the body (as opposed to the 
soul [or spirit], or as the symbol of what is external, or as the means of kindred), or (by implication) human nature 
(with its frailties [physically or morally] and passions), or (specifically) a human being (as such): -- {carnal}(-ly, +
-ly minded), flesh([-ly]).[ql compounds 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with 



genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or 
subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on 
account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + 
that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with.
In {compounds} it retains the same variety of application.[ql contrary 3891 # paranomeo {par-an-om-eh'-o}; from
a compound of 3844 and 3551; to be opposed to law, i.e. to transgress: -- {contrary} to law.[ql contrary 3844 # 
para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
before, by, {contrary} to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety
of application.[ql dry 3584 # xeros {xay-ros'}; from the base of 3582 (through the idea of scorching); arid; by 
implication shrunken, earth (as opposed to water): -- {dry} land, withered.[ql flesh 4561 # sarx {sarx}; probably 
from the base of 4563; flesh (as stripped of the skin), i.e. (strictly) the meat of an animal (as food), or (by 
extension) the body (as opposed to the soul [or spirit], or as the symbol of what is external, or as the means of 
kindred), or (by implication) human nature (with its frailties [physically or morally] and passions), or 
(specifically) a human being (as such): -- carnal(-ly, + -ly minded), {flesh}([-ly]).[ql friend 3844 # para {par-ah'}; 
a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative 
case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local 
[especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, 
X {friend}, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, 
save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql 
from 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
before, by, contrary to, X friend, {from}, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety
of application.[ql give 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from 
beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with 
accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above,
against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + {give} [such things as they], + that [she] had, X his, 
in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it 
retains the same variety of application.[ql had 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. 
(with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively 
or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal 
[on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], 
+ that [she] {had}, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql his 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; 
properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the 
vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or 
opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give 
[such things as they], + that [she] had, X {his}, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight 
of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql in 3844 # para {parah'}; a 
primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative 
case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local 
[especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, 
X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, {in}, more than, nigh unto, (out) of, past, 
save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql 
in 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, {in} the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same 
variety of application.[ql it 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) 
from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), 



(with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- 
above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X 
his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds 
{it} retains the same variety of application.[ql land 3584 # xeros {xay-ros'}; from the base of 3582 (through the 
idea of scorching); arid; by implication shrunken, earth (as opposed to water): -- dry {land}, withered.[ql law 3891
# paranomeo {par-an-om-eh'-o}; from a compound of 3844 and 3551; to be opposed to law, i.e. to transgress: -- 
contrary to {law}.[ql minded 4561 # sarx {sarx}; probably from the base of 4563; flesh (as stripped of the skin), 
i.e. (strictly) the meat of an animal (as food), or (by extension) the body (as opposed to the soul [or spirit], or as 
the symbol of what is external, or as the means of kindred), or (by implication) human nature (with its frailties 
[physically or morally] and passions), or (specifically) a human being (as such): -- carnal(-ly, + -ly {minded}), 
flesh([-ly]).[ql more 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from 
beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with 
accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above,
against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, 
{more} than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it 
retains the same variety of application.[ql nigh 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. 
(with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively 
or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal 
[on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], 
+ that [she] had, X his, in, more than, {nigh} unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql of 3844 # para {parah'}; a primary preposition; 
properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the 
vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or 
opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give 
[such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight 
{of}, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql of 3844 # para {parah'}; a
primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative 
case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local 
[especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, 
X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, 
side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety {of} application.[ql of 
3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) {of}, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same 
variety of application.[ql out 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) 
from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), 
(with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- 
above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X 
his, in, more than, nigh unto, ({out}) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds
it retains the same variety of application.[ql past 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. 
(with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively 
or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal 
[on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], 
+ that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, {past}, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql retains 3844 # para {par-ah'}; a primary 
preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or 
in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially 
beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, 
from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, 
in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it {retains} the same variety of application.[ql same 3844 # 
para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 



before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the {same} 
variety of application.[ql save 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive 
case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or 
subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on 
account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + 
that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, {save}, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql she 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; 
properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the 
vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or 
opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give 
[such things as they], + that [{she}] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight 
of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql side...by 3844 # para 
{par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), 
(with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity 
with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, 
contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, 
past, save, {side...by}, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of 
application.[ql sight 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from 
beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with 
accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above,
against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, 
more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the {sight} of, than, [there-]fore, with. In compounds it 
retains the same variety of application.[ql spiritual 4152 # pneumatikos {pnyoo-mat-ik-os'}; from 4151; non- 
carnal, i.e. (humanly) ethereal (as opposed to gross), or (daemoniacally) a spirit (concretely), or (divinely) 
supernatural, regenerate, religious: -- {spiritual}. Compare 5591.[ql such 3844 # para {par-ah'}; a primary 
preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or 
in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially 
beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, 
from, + give [{such} things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, 
side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql than 
3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 
before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, {than}, [there-]fore, with. In compounds it retains the same 
variety of application.[ql than 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive 
case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or 
subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on 
account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + 
that [she] had, X his, in, more {than}, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql that 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition;
properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the 
vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or 
opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give 
[such things as they], + {that} [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight 
of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql the 3844 # para {par-ah'}; a 
primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative 
case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local 
[especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, 
X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, 
side...by, in {the} sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql the 
3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or 
figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the 
proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, 



before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains {the} same 
variety of application.[ql therefore 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive 
case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or 
subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on 
account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + 
that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [{there-]fore}, 
with. In compounds it retains the same variety of application.[ql they 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition;
properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the 
vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or 
opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give 
[such things as {they}], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight 
of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql things 3844 # para 
{par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), 
(with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity 
with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, 
contrary to, X friend, from, + give [such {things} as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) 
of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of 
application.[ql to 3891 # paranomeo {par-an-om-eh'-o}; from a compound of 3844 and 3551; to be opposed to 
law, i.e. to transgress: -- contrary {to} law.[ql to 3844 # para {parah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. 
(with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively 
or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal 
[on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary {to}, X friend, from, + give [such things as 
they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, 
[there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql unto 3844 # para {par-ah'}; a 
primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally or figuratively), (with dative 
case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local 
[especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, 
X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh {unto}, (out) of, past, 
save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same variety of application.[ql 
variety 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive case) from beside (literally 
or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or subjectively), (with accusative case) to 
the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on account of]: -- above, against, among, at,
before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + that [she] had, X his, in, more than, nigh 
unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, with. In compounds it retains the same 
{variety} of application.[ql with 3844 # para {par-ah'}; a primary preposition; properly, near; i.e. (with genitive 
case) from beside (literally or figuratively), (with dative case) at (or in) the vicinity of (objectively or 
subjectively), (with accusative case) to the proximity with (local [especially beyond or opposed to] or causal [on 
account of]: -- above, against, among, at, before, by, contrary to, X friend, from, + give [such things as they], + 
that [she] had, X his, in, more than, nigh unto, (out) of, past, save, side...by, in the sight of, than, [there-]fore, 
{with}. In compounds it retains the same variety of application.[ql withered 3584 # xeros {xay-ros'}; from the 
base of 3582 (through the idea of scorching); arid; by implication shrunken, earth (as opposed to water): -- dry 
land, {withered}.[ql
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opposed Interlinear Index Study opposed ACT 018 006 And when they {opposed} <0498 -antitassomai - > 
themselves , and blasphemed <0987 -blasphemeo -> , he shook <1621 -ektinasso -> [ his ] raiment <2440 -
himation -> , and said <2036 -epo -> unto them , Your <0546 -apeileo -> blood <0129 -haima -> [ be ] upon your 
<0546 -apeileo -> own heads <2776 -kephale -> ; I [ am ] clean <2513 -katharos -> : from henceforth <3568 -nun 
-> I will go <4198 -poreuomai -> unto the Gentiles <1484 -ethnos -> .



when they opposed themselves 



opposed 018 006 Act /${opposed /themselves , and blasphemed , he shook his raiment , and said unto them , Your 
blood be upon your own heads ; I am clean : from henceforth I will go unto the Gentiles .
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* opposed , 0498 , 



opposed And when they {opposed} themselves, and blasphemed, he shook his] raiment, and said unto them, Your 
blood be] upon your own heads; I am] clean: from henceforth I will go unto the Gentiles.
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